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See the notice on TED website

68882-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi świadczone przez ośrodki sportowe – Délégation de service public pour 
l'exploitation du centre aquatique ILEO
OJ S 21/2026 30/01/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Communauté de Communes de l'Île d'Oléron (17)
E-mail: service-marches@cdc-oleron.fr
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Nabywca jest podmiotem zamawiającym
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Délégation de service public pour l'exploitation du centre aquatique ILEO
Opis: Délégation de service public pour l'exploitation du centre aquatique ILEO
Identyfikator procedury: 73a8c741-72c0-46ab-8d8f-ea1eb59b42d5

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 92610000 Usługi świadczone przez ośrodki sportowe

2.1.4.  Informacje ogólne
Ta procedura zostanie wszczęta ponownie
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/23/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Upadłość: 
Korupcja: 
Układ z wierzycielami: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Niewypłacalność: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/68882-2026
mailto:service-marches@cdc-oleron.fr


68882-2026 Page 2/6

Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Délégation de service public pour l'exploitation du centre aquatique ILEO
Opis: Le Concessionnaire gère l’équipement à « ses risques et périls ». Il devra gérer l’
équipement, en respectant l’ensemble des vocations souhaitées : scolaire (initiation, 
apprentissage), loisirs (amusement, détente), sportive (forme-santé, performance…). Il 
assurera la sécurité maximale des utilisateurs, dans les conditions légales et réglementaires 
en vigueur. De manière générale, le Concessionnaire sera à titre principal responsable de : l’
accueil des usagers (public, scolaires, associations et clubs sportifs) et de la gestion courante 
; l’animation, la commercialisation et la promotion du Centre aquatique dans toutes ses 
dimensions (espace piscine, espace forme, espace balnéo, parc aquatique) ; exploiter toutes 
activités de services accessoires au service public délégué, telles que la vente de produits liés 
au domaine aquatique ou la mise en place de distributeurs automatiques. Le Concessionnaire 
assurera également l'exploitation administrative, technique, commerciale et financière du 
service à ses risques et périls, et notamment à ce titre : la reprise du personnel de l’actuel 
délégataire en application de l’article L. 1224-1 du code du travail et, le cas échéant, le 
recrutement et le management de tout le personnel nécessaire à l’exploitation du service ; l’
acquisition et le renouvellement du mobilier nécessaire à l’exploitation, tel qu’il sera défini 
dans son offre et repris en annexe à la convention de délégation de service publique, ainsi 
que des fournitures nécessaires à l’exploitation, étant souligné que La CC de l’Ile d’Oléron n’
aura à sa charge que les biens mis à disposition dès la prise d’effet de la convention ; la mise 
en œuvre d’une stratégie commerciale, notamment marketing (communication et 
commercialisation) pour assurer la fréquentation du service dans toutes ses composantes) ; le 
maintien et le développement de la mise en réseau avec les partenaires locaux (office 
tourisme, associations, commerçants, prestataires d’activités, comités d’entreprises,…) ; le 
respect en tous points des dispositions législatives et réglementaires actuelles ou futures 
afférentes aux activités, ouvrages, équipements et installations faisant l'objet de la délégation 
de service public ; l’entretien de l’ensemble des ouvrages, des installations techniques, mais 
aussi des espaces extérieurs intégrés dans le périmètre de la délégation ; la gestion 
administrative, financière et comptable. Le Concessionnaire pourra subdéléguer à des tiers 
une partie des tâches qui lui sont confiées tout en conservant la responsabilité entière du 
service et sous la condition d'un accord préalable express de la Communauté de Communes. 
L’ensemble des biens mis à la disposition du CONCESSIONNAIRE seront récapitulés dans 
une annexe à la convention. Le centre aquatique présente les principales caractéristiques 
suivantes : espaces d'activités (piscine - balnéo - forme - parc aquatique) ; espaces d'accueil 
et de services (accueil - restauration légère - administration locaux du personnel - vestiaires et 
sanitaires des espaces piscine, balnéo, forme, parc aquatique) ; espaces technique (locaux 
techniques - espaces techniques extérieurs)
Wewnętrzny identyfikator: DSP2026-01

5.1.1.  Przeznaczenie
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Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 92610000 Usługi świadczone przez ośrodki sportowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Centre aquatique ILEO route du Stade 
Miejscowość: DOLUS D'OLERON
Kod pocztowy: 17550
Podpodział krajowy (NUTS): Charente-Maritime (FRI32)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 60 Miesiące

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 7 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Informacje dodatkowe: La durée du contrat est fixée à soixante-un mois à compter de sa 
notification. La durée du contrat est décomposée en deux périodes : une période de 
préfiguration estimée à un mois, à compter de la notification du contrat jusqu’à la mise à 
disposition de l’équipement, dédiée notamment à la mise en place de l’équipe d’exploitation, à 
la prise en main de l’équipement ; une période d’exploitation du service public de soixante (60) 
mois, à compter de la mise à disposition de l’équipement. La date prévisionnelle de notification 
du contrat est fixée au 1er décembre 2026, soit un mois avant la date prévisionnelle de mise à 
disposition de l’équipement, qui est fixée au 1er janvier 2027.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: La sélection des candidatures doit s’effectuer, conformément aux 
dispositions de l’article L. 14411-5 du CGCT, au regard de : des garanties professionnelles et 
financières

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: La sélection des candidatures doit s’effectuer, conformément aux 
dispositions de l’article L. 14411-5 du CGCT, au regard de : respect de l'obligation d'emploi 
des travailleurs handicapés prévue aux articles L.5212-1 à L.5212-4 du code travail

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: La sélection des candidatures doit s’effectuer, conformément aux 
dispositions de l’article L. 14411-5 du CGCT, au regard de : aptitude à assurer la continuité du 
service public et l'égalité des usagers devant le service public

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Qualité, cohérence et fiabilité financière de l’offre
Opis: Qualité, cohérence et fiabilité financière de l’offre
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Kolejność według ważności
Kryterium udzielenia - Liczba: 1
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Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Qualité des services proposés aux usagers
Opis: Qualité des services proposés aux usagers
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Kolejność według ważności
Kryterium udzielenia - Liczba: 2
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Qualité, pertinence et adaptation des moyens et compétences mis en œuvre par 
rapport aux missions que le concessionnaire devra exécuter et à l’objectif de pérennité des 
installations
Opis: Qualité, pertinence et adaptation des moyens et compétences mis en œuvre par rapport 
aux missions que le concessionnaire devra exécuter et à l’objectif de pérennité des 
installations
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Kolejność według ważności
Kryterium udzielenia - Liczba: 3

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Uzasadnienie zastrzeżenia dostępu do niektórych dokumentów zamówienia: Ochrona 
informacji szczególnie chronionych
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: www.marches-securises.
fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Termin składania ofert: 26/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Poitiers
Informacje o terminach odwołania: Informations auprès du Tribunal administratif de Poitiers. 
Avant la signature du contrat recours en référé précontractuel (art. L. 551-1 et svt du CJA), 
après ladite signature recours en référé contractuel (art. L. 551-1 et svt du CJA) ou recours de 
pleine juridiction contre le contrat.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Communauté de Communes de l'Île d'Oléron (17)
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
administratif de Poitiers

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Communauté de Communes de l'Île d'Oléron (17)
Numer rejestracyjny: 24170062400026

http://www.marches-securises.fr
http://www.marches-securises.fr
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Adres pocztowy: 59 route des Allées
Miejscowość: SAINT-PIERRE D'OLÉRON
Kod pocztowy: 17310
Podpodział krajowy (NUTS): Charente-Maritime (FRI32)
Kraj: Francja
E-mail: service-marches@cdc-oleron.fr
Telefon: +33 546472468
Faks: +33 546471288
Adres strony internetowej: https://www.marches-securises.fr
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://www.cdc-oleron.com/
Profil nabywcy: https://www.marches-securises.fr
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif de Poitiers
Numer rejestracyjny: 17860004500029
Adres pocztowy: Hôtel Gilbert 15 rue de Blossac CS 80541
Miejscowość: POITIERS CEDEX
Kod pocztowy: 86020
Podpodział krajowy (NUTS): Vienne (FRI34)
Kraj: Francja
E-mail: greffe.ta-poitiers@juradm.fr
Telefon: +33 549607919
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
58515-2026
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji
Opis
: 
5.1.12 Conditions du marché public - Conditions de présentation : Le dossier candidature à 
fournir comprend les pièces suivantes : Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y 
compris exigences relatives à l'inscription ou au registre du commerce ou de la profession. 
Description : 1 - Lettre de candidature ou DC1 ; 2 - Une déclaration sur l'honneur attestant que 
le candidat ne fait l’objet d’aucune exclusion de la participation à la procédure de passation du 
contrat de concession prévue aux articles L. 3123-1 à L.3123-11, et à l'ensemble des 
conditions soumises aux articles R. 3123-16 à R. 3123-19 du code de la commande publique ; 
3 - Justification du respect de l’obligation d’emploi des travailleurs handicapés prévue aux 
articles L.5212-1 à L.5212-4 du Code du Travail ; 4 - Documents relatifs à la situation propre 
aux opérateurs économiques. Capacité économique et financière : 5 - extrait des bilans et 

mailto:service-marches@cdc-oleron.fr
https://www.marches-securises.fr
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https://www.marches-securises.fr
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comptes de résultats pour les 3 derniers exercices clos disponibles dans le cas où la 
publication des bilans est prescrite par la législation du pays dans lequel le candidat est établi 
ou tout autre document reprenant les mêmes données concernant l'ensemble de l'activité du 
candidat et concernant le domaine d'activité objet de la délégation de service public ; 6 - 
Déclaration sur l'honneur concernant, d'une part, le chiffre d'affaires global et, d'autre part, s'il 
y a lieu, le chiffre d'affaires concernant les prestations similaires à celles auxquelles se réfère 
la présente consultation, réalisées au cours des trois derniers exercices, ou depuis la date de 
création de l'entreprise si cette dernière date de moins de trois ans ; 7 - attestations 
d'assurances responsabilité civile et professionnelle pour l'activité objet de la délégation. 
Capacité technique et professionnelle : 8 - Présentation de l'entreprise. En cas de 
groupement, devront être clairement précisés : l'identité, le rôle et, eu égard aux compétences, 
la complémentarité de chacun des membres du groupement dans le cadre du projet ; 9 - son 
savoir-faire en matière de réalisation et d'exploitation en rapport avec l'objet de la délégation ; 
10 - les références pertinentes vérifiables du candidat au cours des trois dernières années 
pour les missions d'exploitation, relatives à des prestations similaires à celles faisant l'objet de 
la présente consultation ; 11 - note décrivant les moyens techniques et humains du candidat 
(effectifs par catégorie de personnels, qualifications, outillage, matériels, équipements 
techniques)

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: b4c86a15-b361-4599-b8cf-35647e7124ec  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 19
Ogłoszenie – data wysłania: 29/01/2026 10:03:52 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 68882-2026
Numer wydania Dz.U. S: 21/2026
Data publikacji: 30/01/2026
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